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DEBRECZENl ÉS VIDÉKI FÜGGETLEN SÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Klófizetési árak:
Helyben : Vidékre küldve

Egyévié . . 10 kői . fill. Kgy évre . . inkor
Fél évre • f> « Fél ®VI"'’ . • • ^
Negyed évre . á „ :>ü „ - • evre . 4 .
Egy hóra . . l hóra . . 1 .

Egyes szám ára 4 Idler.

Felelős Rzevknszlu : BENEDEK IÁN0S. 
Kiadók: HOFFMANN és KRONOVITZ.

Hirdetési dijak:
‘,V*; petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmű óh többszó r

g^lenö hirdetések jutányosán. Apró hirdetés minden s*ó
4 Idler.

TÁVIRATOK.
A torok szabadságharcra.

— A burok óriási veresége.
A „Dcbreczon*4 eredeti távirata.

Budapest, i'pbruAr 18.

Londonból sürgönyzik : Az egész 
város ujjongva fogadja a délafrikai 
liarcztérröl érkezett legújabb hirt. mely 
következő :

Dear D e v e t t S l e y n teg­
nap 11 o n t k r a a 1 mellett 3000 em­
berrel, két ágyúval átkeltek a vasúti 
vonalon, Az angolok azonban résen 
voltak s iszonyú lövöldözést vittek 
véghez.

Az angolok gránátjai szétszórták 
az átkelő búrokat. Ezután az angolok 
a menekülő búrokat üldözőbe vették 
és De Welt egész podgyászkiséretét 
100.000 töltény nyel együtt zsákmá­
nyul ejtették. Az angolok részéről 
mindössze 3 katona sebesült meg.

Halálos szerencsétlenség.
A „Debreczen1* erődet i távirata.

Ganócz. febr. is.
A gánóozi kőbányában tegnap 

délután borzalmas szerencsétlenség tör­
tént, A munkások a kőfejtés alkalmá­
val egy nagyobb!) sziklatömböt akar­
tak dinamittal szétrobbantani. A dina­
mit töltényt egy kifúrt üregbe helyez­
ték el s hosszú kanóczol gyújtottak 
meg. A munkások várva a robbanást, 
sietve menekültek a bányából. De az 
nem következett be. Többen erre vis­
szatértek, hogy megnézzék a baj okát. 
Hirtelen azonban a dinamit lelrobbant 
s messze röpítette széjjel az egyes 
szikladarabokat. A robbanás színhe­
lyén három bányásztársuk Juszko Já­
nos, Retrovirs Mihály és Dunesár And­
rás iszonyúan szétrongyolt testtel, ha­
talmas vérlórsában ott feküdt holtan.

Elfogott rablógyilkos
■ A „Debvet’zen“ eredeti taviruta, -

Sopron, fi'iir. is.
A cseudörség a kapuvári halárban 

cl fog la Stojka Pete eziganylegényt, ki 
egy legutóbbi czigányviaskodás óta el­
tűnt. A verekedés alkalmával több tül- 
tanu hallattára Stojka János odakiál- 
totta Stojka Petének:

— Vigyázz magadra, mert a tör­
vény kezére adlak. Tudjuk ám, hogy

le gyilkoltad meg a Krisztina k isasz- 
szonvt (Horváth Krisztina) Németiben.

Tóth Antal németi földbirtokos 
kanásza is rávallott Stojka Petére, ki 
most a soproni törvényszék fogházá­
ban ül és a megindított vizsgalat során 
egyre több gyanítok merül fel ellene.

Anarkisták Milán király temetésén.
A „Dtibreczen“ eredeti távirata.

Újvidék, febr. 18.

Csernyei Sándor tizenkét éves ta­
nuló rendőrségünket anarkisták nyoma- teljes szívvel < 
ra vezette. Egyik mellék utczaban né­
hány ember dinamit töltényeket vizs­
gáltatott. amelyeket Krusedolra, Milán 
király temetése szántak. —• Az egyik 
ember ezt mondta: Jo lesz a liereze- 
geknek és a nagy uraknak, ez való 
nekik! Yizsgálgatás közben az egy

Vendéglősök szövetkezzetek!
Biró Gézalila

Debreczeu, fubruár 18
K. évi február 3-án egyik kávéházban 

egy helyi lapban egy köz emónyt olvastam 
a ..Szövetkezetekről.“

A közlemény ivója amolyan félmelegen 
iv ii szövetkezetekről es oda koneludál, hogy 
a szövetkezetek jók a gazdasági vállalkozá­
sok keresztül vitelére.

Először is itt meg kell jegyeznem, 
hogy a Szövetkezetek eszméje nem tűr tél- 
meleg bánásmódot. A szövetkezés eszméjét 
lehet átkozni, ütni, vágni, vagy szeretni, de 

lélekkel.
Meg kell mondanom továbbá, hogy a 

közlemény Írójával ellenkező az én nézetem, 
u mennyiben szerintem a szövetkezés nem­
csak őstermelést ezólokra, liánom ép úgy 
ipari, mint kereskedelmi ezólokra is töltet­
lenül és haszonnal alkalmazható, ha csak 
a szándék tisztességes ; a ezél közös, az 
érdekek ugyanazok és u működés iránya

...................... ... - kellő megfontolással és határozottan meg-
szi vai formájú töltény nagy robajjal szét jeiöit.
}>ailt:t)it Az említett közlemény írójának a ne-

A hu mindezt látta és hallotta és vet sem tudom mar s ezt azért hozom
előadása alapján megindull a hajsza 
az anarkisták után. A rendőrség Kar- 
lóczára is küldött értesítést. A fölfede­
zés ITjvidékeu nagy izgatottságot kel­
tett.

A spanyolországi zavargások.
A „Dobrcczcn“ eredeti távirata.

Budapest, l«*br. 18.

Madridhól sürgöny zik. hogy a 
rendzavarások szünetelnek. A hatóság 
az összes 
bocsátana.

vei ......... —........... -
fel, hogy személyes vonatkozásokat illetőleg 
ne gyanusittussam.

A mikor ezikkiró azt á htja a sorok 
között, hogy a szövetkezet ipari és ke­
reskedelmi ezólokra nem való akkor maga 
alatt vágja a lat. Vagy nem Indja-é, hogy 
a szövetkezeti formai a mikor még 
Angliában sem volt erre vonatkozó törvény 

a r o c h e d a 1e i takácsok —• 
lellát iparosok, ipari ezélra — szőtték össze 
és ok alakították a világ első olyan szö­
vetkezetét, a hol a közös ezélra törekvő, 
ugyanazonos érdekű becsületes emberek 
ímegtestesítettek, a szónoklatukban annyiszor 

de

Földrengés.
A .lleliri'czcn eredeti tin irata.

Triest, febr. 18. Az illeni Obszer­
vatóriumban tegnap este II óra ti perez 
4f> másodpei'czkor meglehetősen 
földrengést éreztek. A földrengés irá­
nya észak északnyugati volt.

' hangoztatott, de a gyakorlati élet Iciiz-
letartóztattakat szabadon (j,,|m0l között annyira háttérbe szorított

leleharati szeretőiét os ennek igazságától és 
hatalmától megerősödve oda fejlesztették 
— mondom kezdetben még törvényekkel 
sem támogatott szövetkezetüket, hogy a 
tagok részére kórházakat, ingyen iskolákat 
slfo. állíthattak és megmutatták az örükkön- 
tirökké elő példái az egész müveit világnak 
a szövetkezetek meg sem becsülhető liatár- 

erös ta|an hasznairól.
Nem akarom a szövetkezetek történe­

tet itt tárgyalni. A lut érdekel vegye elé 
ttaxfaisson magyarban is meglevő vaskos 
könyvét, s abban végig szemlélheti, a vé­
letlenül „jó földbe esett m a g" csí­
rázását, növekedését. Megtanulhatja belőle, 
hogy fejlesztésen, minő nemesen buzgó 
férfiak, miként és minő önzetlen elvi hur» 

tudósítása a ezokat’ vívtak. Ürömmel konstatálandja, hogy 
az eszmei, a mely az igazság ágyából kelt 
ki, uz aranyból faragott bunkókkal sem le­
hetőit leütni. Szivet megfogja dobogtatni, 
ha latja, hogy az egymagában haszontalan 
fillér társával össze állva nem csak felmeri 
venni a harezot a koronákkal, de bizonyára 
le is győzi ezt. Es megfogja látni uz ese- 
tenkint kitűzött füczél mellett ott levő unity

Tőzsde.
Budapest, UHU. febr. Is. 

Holländer Adoll és fia debreezoni tói 
meny kereskedő ezég távirati 
mai budapesti árakról :

D éli z á r lat:
Búza Ittül. Áprilisra 7.50

1901. Októberre 7.04 
Bo’zs 1901. Áprilisra 7.31
Zab 1901. Áprilisra 

Tengeri 1901. Májusra

7.52 
7.ti(i 
7.32 

ti.28 II 30 
5 25 5.20
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ÜEBRECZ

más nemes ezólt. Az, elérendő reális haszon 
mellett a nem kevéshbé fontos erkölcsi ha­
tásokat stb. stb.

De megvan a Szövetkezetnek immár 
nemcsak világtőrtóncti hanem — külön, kü­
lön a maga nemzeti történelme is. Min­
den közgazdasági kérdésben vezető szorosét, 
játszó embernek, állandóan szemmel kellene | 
kísérnie, ezen nemzeti történelmeket és 
konstatálni esetleg alkalmazni - hu va­
lamelyikhez uj l'cret jegyeztetett.

A szövetkezetek angol nemzeti törté-, 
nelme immár vaskos egy könyv ; pedig úgy­
szólván sürgöny stílusban van írva. Ebben 
a könybett egy helyen az áll, hogy mar a 
kilenczvenos évek elején az angol szövet­
kezetek" szövetkezetének, (érthetőbben mond­
va : egyesült szövetkezeteinek) akkora volt 
az évi költségvetése, hogy közvetlen az, 
állam költségvetése után következett nagy­
ságra nézve !

Ez is megczálolhatatlan bizonyítók a 
fenntemlitett közlemény Írója ellen. Hiszen 
Angliában a szövetkezőtök legkissobb része 
termelési a többi ezerféle más.

A magunk szövetkezeti történetünk is 
könyv alakot kezd ölteni. A könyv itt már 
a 15- 20-ik esztendő lapján, kezd érdekes 
lenni. De bizony az eleje unalmas.

Hála isten, olt voltam ; és végig néz­
tem a inig Károlyi Sándor gróf, Dr. Bajor 
József, Bcrnath István, György Endre és 
néhai Bolya Jakab és senki többen, az elő­
szón dolgoztak.

Iszonyú kínlódás volt Írni, de betiiz- 
getni hazafiul öröm. Az ivók Best vármegye 
egy ingyenes szobácskájábán sütöttek főztek. 
Lehet, hogy azalatt a kaszinókban a többiek 
ki is nevelték a balgákat.

A nyomtatás stb. első költségeit Best 
vármegye maga és a magyar általános bizt. 
társ. adta. így kezdődött a mi történetünk 
íródni.

A meglévő szövetkezeti törvény nem jó.
Szélhámosok kezdenek csaló szándék­

kal szövetkezeteket alakítani.
Az első fejezet :
Kezd a dolog bonyolódni. A csalók az 

ország minden részén annál is inkább bol­
dogulnak, mert a közönség hallott v a- 
I a m i t arról már, hogy a szövetkezet jo
dolog. . .

Egy kolozsvári közjegyző és igényte­
lenségem is belépünk a történelem csinalók 
közé. Alakítani kezdem Borsodban a szövet­
kezeteket. A csalók bandája felhasználja a 
felkeltett hangulaton és a legnagyobb ti­
tokban (hogy még a szolgabirúk sem tudtak 
rója) már I I községből vitték el a nai pub­
likum száz és száz Írtjait a boiratási költ­
ség cziinnn.

Mclczcr alispán támogatásával csend­
őrrel kergettem ki a vármegyéből a rab­
lókul.

Nagy bajjal és nagy sokára tudtuk lel 
világosítani a közönséget arról, hogy nU 
nem akarjuk ökot megcsalni.

A bank emberek ellenem voltak (ki 
nem „bank ember“ ma ?) A nép bizalmat­
lan lett. Két szál ember maradt támogatá­
somra a megyében : az egyik \\ alczer 

'alispán, a ki adott egy nyílt levelet a köz- 
I ségekhez. és a megboldogul tRökk Bál, aki 
! adott 5(1 ezer Irtot a hiteligények ideigle- 
; nos kielégítésére. Hogy a megyére is. de a 
j szövoekezetek ügyének előbb vitelére is 
j mennyit ért ez a két szál ember, azt meg­
becsülni sem lehet. Ük vezettek gyengesé­
gemben árkon-bokron és a szövetkezőt el - 

! lencinek tömör falán keresztül.
A mikor már 20 -30 szövetkezetei 

(azelőtt dr. Hajós József ur személyes . tá- 
; mogatása és tanitgatása mellett Sajó Szt.- 
Bétercn) alakítómul, akkor Bethlen András 
gr. akkori miniszterhez mentem (legyen

februái11)01,

Budapest, február
Már megint?

Olyankor, a mikor az osztrák parla­
mentben a költségvetést előterjesztik, nekünk 
is bekövetkezik a rendes meglepetésünk. Az 
t. i hogy a közös költségek évről-évre eniel-
kedu "

l is éppen 12 millió korona* 
v a 1 kérnék többet, a remélt vámbevételek 
(?) nem folytak be. Mivel pedig nem váltak 
be, mi is szerencsések leszünk közel hét 
millió korona többletet fizetni a közös ki­
adásokra. A mórt hogy vérmesen taksálták 
a vámbevételeket,

tla magunk szabályozhatjuk, természe­
tesen kellő megegyezéssel, vámtari'áinkat, 
akkor nem csak megvédelmezzük érdekein­
ket, hanem jelentékeny pénzügyi hasznunk 
is lesz rövid idő múlva, mely most mind az 
osztrák iparnak jut. Még pedig nem is kell 
kvóta, hanem fizethatjük az eddigi közös 
kiadásoknak teljes reánk cső numerikus 
részéi.

A közös költségek meglepelésszerü emel­
kedése, midőn rostituciót alig nyerünk, egy­
maga is megokolja az önálló vámterület meg­
alkotásának szükségességét.

Erről nem szabad lemondanunk: az 
önálló vámterületnek vezető 
esz in énekósolengedh életlen 
c z ó 1 n a k kell I e miié — ha Ma­
gyarországot nem akarjuk l o v á b b is 
gyengeségében és uzsorásos alárendeltség­
ben szenvedlolni.

Jogunk és módunk van rá, hogy jóiéi­
ból) éljünk: mért erőszakoljuk önmagunk 
magunkra a szegénységet ?

A bevezetésben nagyjából az áll, hogy 
Bestmegyóben kísérletek történnek. A kísér­
letek gondos vezetés mellett sikerülnek, 
alakul 80 szövetkezet ; gazdasági, ipari és 
hitelszövetkezet.

S áldott emlékezete) és arra kértem, hogy 
I sositsen. mert nem haladhatunk. Csak azt
kötötte ki, hogy a politikát ne kevcijiik 
dologba és azonnal scgilett rajtunk.

a

(Vége köv.)

Farsang végén.
\ „Oebreczon“ eredeti tárczája.

„Az ember egy rejtélyes tünemény,
A legnagyobb ész, az sem fogja föl ;
Csak az kár, hogy e sublimis tekén 
Biin a gyönyör s a Iliin sokszor gyönyör. 
Kevés agy sejti, egykor mire mén,
De minden ut kifáraszt és gyötör;
Rohanva hír, rang, szerelem után,
Ha czélhoz értél meghalsz s azután . . . . 
. . . Aztán ? A többit ön som mondja meg.“

adod vala, csakhogy megkiraéltessél egy 
keserű csalódástól.

Szegény lord Byron !
Mindig te jutsz eszembe, mikor haza- 

menvo farsangi reggelen, végig vetem ma­
gamat ágyamon s fáradt testtel, keserű 
szívvel, üres lélekkel eltűnődöm rajta, hogy 
milyen bolond a világ s bolondok az em­
berek.

Szegény lord Byron !! Ki minden poé­
ták közül legjobban ismerted az asszonyt, 
le Írtad ezt a verset egy átlumpolt karne­
váli éj után. mikor szived grófnéját hazaki- 
sórve észrevetted, hogy szökehaju hölgyed 
sze nőnek utolsó pillantásával nem te tőled, 
idegen lovagtól búcsúzik el.

Más ember kétségbeesett volna, pár­
bajra hívja és leszúrja a szerencsés vetély- 
társut, te még egy üveg daret-et hozattál, 
mellé ültél és megírtad a Don Juan-t. 

Szegény lord Byron I 
Szerencsés vctólytársadról az ördög se 

tud. szőke grófnőd emléke csak a te sze­
relmed réven maradt mi ránk, inig a te 
neved és hatalmas szellemed ragyogni fog 
időtlen időkig, de hát azért a k k o r, úgy 
lehet nagyon szerencsétlennek erezted ma­
gadat s halhatatlanságodat szívesen oda-

Takarékyénztár.
Delrecien, febr. 18.

E lap 31.-iki számának rovatai között 
megjelent közlemény szerint „N“ cikkíró 
nem latja megczáfolva a részvényes azon 
kívánságának jogosultságát, hogy a pénzin­
tézetek által a tiszta jövedelemből a rész­
vényesnek nagyobb osztalék fizettessék, el-

Karsang végén szoktam ilyen savanyu 
gondolutokbá jönni.

Megtelik az ember szive szerelemmel, 
reménységgel, idealizmussal, hiszen olyan 
szép a világ, bájosak a lányok ! Gyöngyöző 
bor, jó zene, tüzes szemek, pezsgésbe hoz 
zák a vérét, mikor aztán hazamegy, tuda­
tára jön, hogy a bortól feje fáj, a czigány 
pénzért játszott olyan szépen, a lányok pe­
dig . . . nos, nem akarom azt mondani, 
hogy azok is pusztán csak a pénzre mo­
solyognak.

Talán úgy van, talán nem.
Különben legyünk igazságosak s no 

kenjünk csupán a nőkre olyasmit, a miben 
jó reszt mi is ludasok vagyunk.

Elmondok egy kurta történetet, hos­
szúra úgy sincs kedvem.

Volt egyszer egy fiaiul ember. Szere­
tett egy lányt szivének egész hevével, bitet 
tett volna rá, hogy a mit ő érez, az az 
igazi szerelem. Éveken át úgy nézett arra 
ulányra, mint istenére, mi sem természe­

tesebb hát, mint hogy egy szép napon az 
istenség faképnél hagyta öt.

Emberen esik meg, az, ón fiatal em- 
horom som ölte meg magát érte, sőt talán 
boldogabb volt mint az elölt, mert hiszen a 
szívnek éppen sajgó sebei a legedesebbek.

Szivébe zárta a hűtlen emlékét s éve­
ken át megőrizte szerelmét. Várt türelem­
mel, mert meg volt győződve róla, hogy 
jönni kell időnek, midőn ujra szabad lesz 
az a nő s újra közeledhetik hozzá.

Az idő eljött. Szerencsétlenségek érték 
azt a nőt s szivbon-lélekbon megtörve lo- 
gadta egykori udvarlóját.

Tán még örült is neki szegény.
Dobogó szívvel ment el hozzá a férfi 

s mikor elölte állott, szerelme, az a sze­
relem, melyet a csalódás és az idő nem 
tudott eloltani, egy pillanat alatt jéggé fa­
gyott szivében.

Most már igazán kétségbeesett a férfi, 
felörült volt a lelkifurdalástól, de mind 
hiába.

Nőin tudta már szeretni azt a nőt.
Miért ?
A ki tudja, mondja meg.

Farsang vége van.
Eszembe jutnak a lezajlott bálok em­

lékei, nevetek rajtuk.
Milyen odaadó, szerelemmel toli pil­

lantással tekintett az a szökő bakfis ifjú 
udvarlójára s pillantásra sem méltatta egyik-
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enben a tartalékalapok mérsékelten dotál- 
tassanak.

F. hó 9-én e helyen megjelent közle­
ményben előre bocsájtván, hogy ..N“ ezikk- 
iró jóhiszeműségéről előre meglévőn győ­
ződve, tévedési tekintetében felvilágosítás­
sal kívántam szolgálni, tehát nem polémiá­
ba bocsátkozni annál is inkább nem, mivel 
annak eldöntésére, hogy egy részvénytársa­
ság helyes üzletpolitika mellett a tiszta jö- 
vedolemne'; mily részét bocsássa a részvé­
nyes rendelkezésére osztalék alakjában es 
mily részét a tartalékok növelésére, egy na­
pi lap keretei nem alkalmasak.

A gyakran és sokak által kicsinyeit 
üzletvitel oly tudomány — magunk részé­
ről legalább annak tartjuk — a melyre 
csakis a gyakorlati élet tanít, mely a helyi 
és gazdasági viszonyokkal változó és bár 
az általános nemzetgazdasági szabályokban 
gyökeredzik, szorosan körülhatárolt tantéte- 
telek keretebe nem szorítható. Tehát nem 
elmélet, hanem a gyakorlati élet parancso­
tokig állapítja meg a követendő egészséges 
és czéltudatos üzleti politika irányát.

Helytelen nyomon já.t tehát a ezikkiró 
akhor is, a midőn a tartalék alapok ara­
nyát egyedül a takarékbetétek állományá­
nak fejlődésével kívánja összhangzásba 
hozni es figyelmen kívül hagyja uz intézet 
egyébb üzletágainak alakulását és - itt is­
mét hangsúlyoznunk kell a leggondosabb és 
legelőrelátóbb ügyvitel daczára is az azzal 
járó koczkázatot végül pedig mint legfonto­
sabb körülményt az általános és helyi gaz­
dasági viszonyok fejlődését, a bel és nem­
zetközi pénzpiaezok szakadatlanul pezsgő 
mozgalmát.

A kisebb vidéki pénzintézeteknek a 
nagy városi pénzintézetekkel való összeha­
sonlításából nem tudunk czikkiróval egy 
conclusióra jutni. Mig ö azon körülmény­
ben, hogy a kissebb vidéki ; énzintézetek 
ellentétben a nagyobbakkal aránylag mind 
nagyobb osztalékot adnak, csak előnyt lát, 
mi ebből a nagyobb pénzintézeteknek csak 
is a fejlettebb, magasabb niveaun álló cél­
tudatos üzleti eljárását hámozzuk ki.

A részvények értékének emelkedésé­

re és árára vonatkozó észrevételekre meg-; a „Magyar Szó“ ez. napilapban „a debreczeni 
jegyezzük, hogy a részvénynek árát a ke-, színészet sorsa“ cziinrnel megjelent cikknek 
resiet és kínálatnak egymáshoz való viszo- tartalmát mesébe i 1 I o g y e r- 
nyn határozza meg. tehát e két tényező-: m e k s é g n e k es légből k a- 
nek folyton változó alakulásából nyer kile-jp olt állításoknak n y i 1- 
jezésl az ár; viszont a kereslet es kínálat I v á n i t j a. Kijelenti, hogy o Komjat- 
alakulását nemcsak a részvénynek belertóko, hynak sem nem barátja, som nem ellenségé 
hanem ogyrétzt a részvénynek kamatozása, bár egyénileg rokonszenvezik vele, de az o 
másrészt a gazdasági irányzat folytán szü- i g a z g a t ó i v a 1 a m i n t t á t-
net nélkül hullámzó nemzetközi pénzviszo-. s u 1 u l u n a k m ü k ö a <; s e t,
nyok szabályozzák. Szigorúan szolid rész- m i n d i g t á r g y i 1 a g o s a n b i- 
sénylársaságnak sohasem engedhető meg, r á 1 j a e l a k ö z ö n s é g é s a
hogy részvényei árfolyamának irányítására s z i n ü g y ét d ok c s z e r 1 n t
befolyást gyakoroljon, mert ellenkezik ez és ebben semmiféle ezikkueskek nem fogják 
nemcsak üzlot-ethikai szempontokkal, de ha-1 akadályozni. .
tározottan a kereskedelmi tögvény széllé- A bizottság helyes u tudomásul vette
mével is a főjegyző önérzetes nyilatkozatát s áttért

Végül még egyel : Czikkiró ne téves/.- a napirenden levő ügyek tárgyalására, 
szc szem elöl azt, hogy például ha egy A fővárosban a vidék, színészét ren-
részvénytársaság alakulásakor egy részvé-1 dezése ügyében tartott szakertokozletrol 
nyes a saját gazdasági helyzetéhez mérten szóló jelentést a Uobreezen M.-sziget 
f) dri) részvényt jegyez és ezekre egyenként; Nyíregyháza sznnkerülottó alakítását illetőleg 
100.- "irtot tehát összesen 500.- Irtot helye- örvendetes tudomásul vették és miután a 
zeit el ily módon gyümölcsőztetés czéljából | gróf Festetioh Andor levelet is lelolvastuk, 
és idők múltán ezen részvényeknek helérté-; javasolja a bizottság a tunuesnak, hogy tegye 
ke egyenként ,‘100.-Irt és piaezi érteke (ára) magát érintkezésbe úgy Marmaros Sziget, 
mondjuk 840. fiára emelkedett, nem jelenti mint Nyíregyháza tanácsúival s állapítsák 
többé azt, hogy uz illető részvényesnek! meg a nyilatkozatok szöveget 0 varosoknak 
500.-fiája van gyiimölcsözés czéljából ezen | a debreczeni szmiberulclbe lépésük, a színi- 
értékbe befektetve, hanem igen s befektette ■ évadok határideje es cgyebb módozatok 
iszabudaka r a t á b ó 1 nemcsak I tárgyában. Gróf b esteliéhez mteztessek a - 
az annak idején befizetett egyenkénként irat és ebben arra is hívják tel a tigvei- 

í 100-Irtot de úz idők folyamán u részvény inét, hogy a szimedenyak kezdetevei hozás- 
értékénél vagyis aránál elért nyerésé- í sanak összhangzatba a tagszerzodesek, 

I get is.
Miből áll ezen nyereség 8
A megtakarított tartalék alapnak azon 

i részéből ami egy egy részvényre jut és a 
j kereslet és kínálat által meghatározott ér- 
j tékkülömbözetböl (disagioból.)

Ennyit a tárgyhoz és ezt is csak azét

mert ezek miatt van a legtöbb zavar.

A debreczeni színtársulat Olaszországban.
Komjáthy János a szinügyi bizottság 

szombati ülésében szóbelileg bejelentette, 
hogy egy impresszárió lépéseket lett nála, 
hogy társulatával Olaszországbanáprilis és má-

vad.|a erjen bennünket. | á r á p r i 1 i s közepén be k e I-
Bodnár Géza.

be ke
lene végez n i, azt kérte uz igazgató, 
ho.y a kirándulásra tekintettel, már április 
hó közepén bevégezhesse u szezont. A szin- 
házbizottság rövid eszmecsere után felhívta az 
igazgatót, hogy kérelmét Írásban adja be 

— I és részletesen mutassa ki, hogy milyen idő-
Kedden, felír. 19-én, a Párisi repülő j hen történnék uz olaszországi vondégsze-

Szinház.

másik, kissé tán esetlen urat. ügy lehet 
pedig, hogy éppen azzal uz esetien miül 
fogja családi fészkét megrakni, a kikre rá 
sem nézett.

Ki tudja azt ?
Milyen kedvvel, mennyi tűzzel rakta uz 

a másik büszke szépség a csárdást, csupa 
élet, csupa gyönyörűség volt, pedig úgy le­
het, éppen abban a csárdásban szerezte 
meg a halálthozú hajt, mely őszre már a 
föld alá fogja vinni.

Ki tudja azt V
Milyen sejtelmesen nyitja tágra nagy 

szemét az a linóin arczu barna szépség 1 
Vájjon hova gondol, vájjon mit keres az 
alatt a mély tüzű tükör alatt lukozo lelke.

Talán valakit, vagy valamit, talán a 
jövendőt, talán a boldogságot.

ügy lehet pedig ... de nem, ne ká­
rogjunk balszerencsét hirdető jóslatokat. 
Azért, hogy most tél vau. lesz még tavasz 
is, azért, hogy most hollók kárognak a kö­
dös levegőben, megszólal még a pacsirta is.

hallét negyedik vendégjátéka. Ezt megelőzi : | replés.
A becsületszó. Vígjáték 8 lelv. igazgató ezen tervéhez, — anélkül

Szerdán, felír. 20-án, a Párisi reuiilö j |1()gy az ítéletre hivatott illető bizottság 
hallét ötödik vendégjátéka. Ezt megelőzi ! véleményét befolyásolni akarnók — nehány 
A bÖlCSŐ. Színmű 8 felv. ok lóimé.

A színházi bizottság ülése.
Debveczen újonnan megalakított szín­

házi bizottsága ez évben első közgv 
szombaton tartotta meg.

A gyűlésen csupán hatan jelenlek meg. 
Üli volt K o m j á t h y János igazga­
tó is. .

K o m lossy Arthur főjegyző el­
nökölt. ki napirend előtt személyes kérdés­
ben szólalt fel. Szóvátette a ,.M a g vu r Szó“ 
m. heti egyik számában megjelent s a va­
lótlanságoktól hemzsegő ezikket, melynek 
forrását mindenki tudja itt s a melyet szom­
bati számunkban mi is kellő értékére leszá-

szuvunk lenne.
Egyáltalában nem helyeselhetjük azt,

; hogy az igazgató mindaddig mig a színi 
íegalakitott szili-\víh) tarti társulatát elvonja a debreczeni 
első közgyűlését 1 küzöiigég’öl Nßm kutaljllk mi indítja az

igazgatót arra uz elhatározásra, hogy ván­
dorútra keljen társulatával, de a közönség 
érdekében határozottan ellenezzük, hogy a 
társulat a szezon befejezése előtt ittliagyja 
a várost s beszüntesse az előadásokat.

Ha talán az anyagi érdek indítja erre, 
úgy annak egyedül az igazgató az oka. Ha 
a debreczeni közönség látta volna, hogy

Farsang vége van.
Eleget mulattunk, eleget éltünk a má­

nak, gondoljunk a holnapra is. Gyerünk el 
a templomba, szórjunk hamut fejünkre ! 
üssük meg bűnbánóan mellünket :

Pater peecavi ! „ . .
Irta: Nobody.

iiKoan un is =«'«=■»»» —» .. .... , „ maS0rt állít össze, a mely
rrsjrssr.... .. jl . «—•»

Komlóssy Arthur főjegyző hivatkozva; müVészi bocsück, de kilogástalanok letieK 
a sziniigy érdekében kifejtett eddigi műn- j v0,im _ máskép ment volna az idei 
kásságára, továbbá elnök helyettesi minő-!
sügére. a melyet e bizottságban luvatásá-; szezon. . . ... .....
mii lógva betölt, kijelenti, hogy öt o téren Akár látogatjuk u színhazat ak.u ne ,
éppen úgy, mint más dolgokban sohasem | |t közönsé et megrövidíteni, azt altul elvon- 
párt vagy személyi, h a n e m v á r o- j nem [uhet, nem szabad. Helyes ! Menjen

J I az igazgató Olaszországba, de csak a szezon 
ezért; befejezése után.

„ s közelebbi- ö 
pénzügyeinek 
v 8 z é r I i k s éppen
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Do az évadot megszakítani uzl 11 
közönség sem nézné jó szemmel, de nem 
is örvendene ha így lenne.

A repülő balleti
— Színház—orfeum. —

A színházaknak tulajdonképeni ezéljuk 
az lenne, hogy kulturinissziót teljesítsenek 
s a müizlést fejlesszek

A debrcczoni színházról a rövid múlt­
ban, még kevésbé a jelenben aligha lehet 
ezt elmondani, mert ha igen, ez esetben 
nőm hozta volna az igazgató a dcbroczcni 
színházba ezt az orfeum truppo , mely fel­
emelt helyárak mellett mutogatta magát, 
helyesebben dróton rángatták a színpadról 
lel — s le.

Semmi különös nincs ezen a repülő 
balletten — s mi sem leszi indokolttá a 
helyárak felemeléséi.

Hogy miért kell ezeket épen a delire- 
ezeni színházba hozni - nem értjük. — 
Budapesten a Sumosi mulatóban mutogatták 
„művészetüket“ — hogy kerülnek Debre- 
vzenben épen arra a helyre melynek fenn­
tartására annyit áldoz a város és a 
közönség — nem értjük I

Nem színházba illő mutatvány ez. 
hanem orfeumba. Ilyesminek behozatalát a 
színházba nem hogy megengedni nem sza­
bad, de kiküszöbölni kell, mert idehozatalá 
val a színészet nívóját siilyeszlik alá.

Most csak meg arra vagyunk kiván­
csiak. miért is emelte fel hát az igazgató a 
helyárakat.

Ér az az ö porczig tartó orfeum! szám 
annyit, hogy azért a közönséget a rendes­
nél még magasabban megadóztassák. Külön­
ben a közönség megmutatta, menynyire nem 
ért egyet azokkal, kik a debrcczoni színház­
ból orfeumot akarnak csinálni ■ — a két bér- 
letszünetes — felemelt helyáras eslo nem 
sokun mentek el. a leiemelt helyár meg­
bosszulta önönmugat.

Mi is azt mondjuk a mil a „Magyar 
Szó“ —:

„Debreczen színészetének az utóbbi 
éveken örömmel észlelt lejlödósc, most egy 
szírire került igaz — és erre a szírire, 
melyről mindjobban bukik lefele — az igaz­
gatóságnak ilyen cselekedetei juttatták.Bizony 
évek hosszú sorra kell ahoz, hogy a dehre- 
vz.eni színház visszaemelkedjék régi dicső­
séges múltjára — melyről a jelenlegi igaz­
gatás letaszította.

A debreezoni színház nem orfeum — 
s az orfeumba való mutatványokat ne hoz­
zák a színházba.

Két előadás.
Szombat este (1 yurkovic h leá­

nyok került színre. S /. a b ó Irma hosszas 
betegség illán ez este lépőit lel először 
egyik legkitűnőbb szerepében Gyurkovieh 
Micziben. ürömmel láttuk ismét színpadon 
ami kis aranykodélyü művésznőnket. — 
H o r k a y t l’ataky játszotta nagy sikerrel, 
T a n a y pedig Gida báró szerepében ara­
tott osztatlan tetszést. - tegnap este a 
„Báránykák“ operettet adtuk — elég jó, 
gördülékeny előadásban volt része a kevés 
számú közönségnek.

Kalocsa Róza halála
Debrecien, febr. 18.

Meghall . . .
Ember volt s mint ilyen halandó, de 

rá ez cpitelon nem illő : múlandó.
i\ö volt a szó legszorosabb értelmében,

debrec z e _n_____

s mint ilyen alkotott azon a téren, melyre 
sorsa predostináltu oly dolgokat, melyek 
emlékét és nevét a nőnevelés és különösen 
a debrcczoni protestáns nönövelés téren 
hallhatatlanná tették.

A jó Róza néni nincs többé. A 
tanítónő, ki hivatási magaslatán állott és 
gondos anyai szeretettel őrködött legdrá­
gább kincseink, leányaink nevelésén, meg­
hűlt s most azon intézet falai között fek­
szik kiterítve, melynek falai között anynyi 
odaadással, hatást nem ismerő ragaszko­
dással és önfeláldozással teljesítette előtte 
mindig szent kötelességeit.

Mint tanítónő, mint igaz magyar hon­
leány, mint irónö, ki o téren is elévülhetet­
len müvekben örökítette meg nevét tudása 
egész erejével arra törekedett, hogy a haza 
lelkes, müveit és a családi élet szent kötel­
meit ismerő nőket, adjon a társadalom­
nak.

A magyar protestáns ügy nagyképzelt- 
ségii országos munkásat vesztette cl Kalo­
csa Rózában.

A köztiszteletben s szerelőiben állott 
minő, Kalocsa Róza a debrcczoni ov. ref. 
felső ’leányiskola és az ezzel kapcsolatos 
tunitónökópzö igazgatónője hosszas szenve­
dés után ö!J éves korában szombaton este 
elhunyt.

Nagy részvétet kelteit város zerto a 
gyászliir, igaz szeretet, őszinte ragaszkodás 
környezte mindenfelé az elhunyt urinöt.

A közbizalom állította a helybeli Iel­
sőbb leányiskola élére. Hogy lelki ismerd csen 
megfelelt a kötelezettségének azt senki sem 
vonhatja kétségbe. Hálásan emlegetik nevét 
az ország minden részében.

Irodalmi működését ismeri a debre- 
ezoni közönség, szorgalmas irútársa volt a 
helyi lapoknak.

Hosszas szenvedés, betegeskedés előzte 
meg halálát. A ref. felsőbb leányiskola igaz­
gatótanácsa gondoskodott a temetésről. A 
ravatalt az iskola dísztermében állították lel.

Ma délután fogják kikisérni örök nyug­
vóra a közszeretetben, közbecsülésben állott 
urinöt. A gyászszertartást Könyves Tóth 
Kálmán fogja végezni.

A gyászeset alkalmából a iclsöbb le­
ányiskola a tantestülete a következő jelen­
tést adla ki :

A debreczeni ev. rel. egyház felsőbb 
leányiskolájának, az ezzel kapcsolatos tani- 
tónöképzö intézetének és elemi iskolájának 
tantestülete, mély fájdalommal jelenti Kalo­
csa Róza igazgatónőnek folyó hó 16-án 
esti 10 órakor, életének 63-ik, tanítói mű­
ködésének 37-ik évében hosszas szenvedés 
után hekövetkezett halálát. Hült temci f. 
hó 18-án délután 3 órakor fognak az ev 
ref, felsőbb leányiskolából Kossuth utcza 
33.’ szám alól az ev. ref. egyház szerint a 
Kossuth-utczui temetőbe örök nyugalomra 
tété mi. Debreczen, 1901. február 17. A 
debreczeni ev. ref. egyház felsőbb leányis­
kolájának, ez ezzel kapcsolatos tanítónő- 
képző intézetének és elemi iskolájának tan­
testülete.

NAPI HÍREK.
Kór ágyad mellett.

Kór-ágyad melleit virasztok 
Beteg kis leányom;
A halál lebeg felelted 
És én imádkozom,

1901. február 18.

Léted hajnalán, mely alig 
Égy röpke pillanat;
Öröm rózsa pírja helyett,
Bánat könnye fakadt.

Fájdalmaira nincsen balzsam,
Ényhitni nem tudom ;
A szeretet nem tarthat meg,
Én csak — imádkozom.

Létünk ura örök Isten,
Hatalmad végtelen :
Add vissza őt az életnek,
Add vissza öt nekem.

De, ha máskép' határoztad,
Abban is megnyugszom;
Mert hitem szent akaratod,
És én - imádkozom.

Vántsa György,

Thaly Kálmán üdvözlete-
A függetlenségi kör bálja alkalmából 

Nagy János körelnökhöz szeretett kép­
viselőnk T h a 1 y Kálmán a következő szö­
vegű sürgönyt intézte:

A mai estélyen összegyűlt függetlenségi 
polgárokat és családjukat szívélyesen üd­
vözlöm. Thaly Kálmán.

Önképzőkör! estély.
Az A beles-féle polgári leányiskola ön­

képzőköré saját pénztára javára fuhr. 17-én 
kitünően sikerült estélyt rendezett.

Az intézet növendékei pompás beta­
nulással s igazán gyönyörködtelöleg adták 
elő a száműzött dalát Sz. Nagy Józseftől.
Ez volt a műsor első száma.

Utána melodráma, magyar vígjáték, 
szavalatok, ének- és zongoraszámok, czini- 
balomjáték és egy vígjáték következtek. 
Mind-mind a szereplők kiváló ügyességéről 
és szorgalmáról lett bizonyságot; de külö­
nösen ki kell emelnünk, hogy a növendékek 
nemcsak a magyar, hanem a műsorban 
előforduló német vígjátékot is teljes gördü- 
lekcnységgel adták elő.

Az estélyi programul szerint a líáku- 
czy induló zárta volna be, melyet Alter 
Margit és Kózsu Ilona remekül el is ját­
szották, de aztán a Kis Béla hegedűje szó­
lalt meg s ennek hangjaira olyan ropogós 
táncz keletkezett, hogy 11 óráig alig tolt 
szünete. Fesztelen jókedvvel mulattuk úgy 
az iskola növendékei, mint a vendégek, a 
kik az összes termeket zsúfolásig megtöl­
tötték.

A vendégek sorában ott volt Csánky 
Viktor kir. tanfelügyelő is.

Éz ünnepólylyol kapcsolatban lehetetlen 
említés nélkül hagynunk, hogy ez az intézet 
a melyre oly nagy szükség van városunkban, 
minden tekintetben kiváló szakértelemmel 
vezettetik, s hihető, hogy miután ügyetlen 
hibáján, helyiségeinek sziik voltán is segít­
ve lesz azzal, hogy az intézet még ez év­
ben a Kereskedelmi és iparkamara hatvan 
ulezai tágas helyiségébe költözik át, rövi­
desen a virágzó tanintézetek közzé küzdi 
fel magát.

A Debreczeni Dalegylet hangversenye
Nagy szabású hangversenyt tart a 

debreczeni dalcgylet jövő hó 9-én a „Bika 
szállsda dísztermében, moly hangersenynek 
tiszta jövedelme a Vörösmarty szobor alap 
javára fordittatik. É hangverseny érdekében 
tegnap tartotta ülését a dalcgylet vigalmi 
bizottság, s most a programul elkészítésé­
ben fáradozik A műsor előreláthatólag ■ 
számból fog állni, melyből 3 szám a Dal- 
egyleté leond, a többi négy szám pedig mii-
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kedvciö hölgyek és férfiak által fog betöl­
tetni. A nagyszabású hangversenyről külön 
ben rövidesen majd bővebb adatokkal fo­
gunk szolgálni.

Adakozás a marosvásárhelyi áldozatok csa­
ládjainak.

A Marosvásárhelyt szörnyű halállal c - 
pusztult áldozatok családtagjainak Feronezy 
Gyula tanár 2 koronát adományozott.

A szerelem halottja.
Egy szerelmes szivü katona követett 

el tegnap reggel öngyilkosságot azért, mert 
az, a kit szive egész melegével szeretett, j 
nem akart a felesége lenni. Szilágyi 
Józsefnek hívják az öngyilkost s még múld- \ 
össze 28 éves volt. Szilágyi nemrég ismer- í

tésy Béla 11(18, Fürst Ödön 
Sámuel 1201 szavazatot kik 
ság tagjaiul megválasztanak.

1197, Csóka bún levő helyiségében évi rendes közgyütó- 
az igazgató- sét. A közgyűlést a távol levő Roncsik 

Lajos elnök helyett líéky Sándor alelnök 
vezette. Az elnöki megnyitó beszéd után 

Elhunyt kereskedő. Egy derék, tevéi; mielőtt a múlt évi működésről szóló jolen- 
kenv debreezeni kereskedő haláláról értesd- tus felolvastatott volna Haraugy György első 
lünk. Szabó Józsefnek hívták az elhunytat jegyző olvasta lel Roncsik Lajos táviratát, 
s a Burgundia utezán volt virágzó fűszer a melyben a távol levő elnök melegen üd- 
üzlete. Két héttel ezelőtt meghűlt az élet- vözölte a kör tagjait, 
erős, 42 éves férfi s két heti súlyos szén- A könyvtárnok és pénztáritok évi je- 
vedés után tegnap este 7 órakor jobb létre leütéseinek tudomásul vétele és a szokásos 
szendéről t. llü, szerető férj volt. Most bána- felmentvény megadása után Kéky Sándor 
tos neje és kiterjedt rokonsága gyászolják, mint alelnök tisztársai nevében megköszönve 
Holnap, e hó 19-én d. u. fogják temetni a a beléjük helyezett bizalmat, a maga és 
Burgundia utcza IS sz. háztól. Nyugodjék azok nevében lemondott. Gsáky Gergely nyug.
békével szenátor korolnökségo alatt kezdetét vette a 

tisztujitás. Elnöké egyhangúlag és általános 
lelkesedéssel Roncsik Lajos városi fö- 

! számvevő választatott meg, a kit táviratilag 
üdvözöltek. Alelnökkó, miután e tisztet Kéky 

j Sándor nem volt hajlandó elfogadni Czcg- 
Gyula városunk tekintélyes polgára

Heichmann Ármin lakomája
Tegnap este folyt le a »Froheer“ ven 

déglöben a Reich in a n n Ármin izr 
... ,, , , bilk, elnök által negyedizbeni inegválasz-1 j . •

kodett meg 1 imámé Kiss Gizellával s iránta j liXsa alkalmából a hitközségi tagok tisztelő-1'V'..
forró szerelemre gyuladt. Az asszony cl- téré adott bankett. A banketten 800 hit- ‘ 1 ,, ,
válva élt az urától, de azért nem akart a községi tag vett részt, a mely lélekemelő 'dső jegyzővé 11 a r a n g h y György

................... . , , •,,v-wiV.iv... i'.'.v/,.=íi„n., •. u,n egyhangúlag, második jegyzővé KerékgyártóSzilagyi lelesege lenni ; kinek most hús-! ovaczioban leszositute a uijoiigasig sze | ( |- lilmtó Pane József volt ieuvzövel
, II, ,, < retelt legbuzgobb, legmunkásabb, legonfcl- ,lu , umlto’ 1 a p p jozsei you jegyzővel

veikor kellett volna megválni a katonaságtól.: .udozóbt) 6s iegsziv*sebben munkálkodó |s“mben szavazat többséggel választatott
Szilágyi nem bírta elképzelni sem szerel-j jjjtk. elnököt. Az első felküszüntöt Reich-1 m.°8-Koy.tolkialtás utján _ pónztarnokka, D á- 
mesc nélkül az életet s i 
menekült, mintsem elszaka

Tegnap reggel elme 
Majnal-utczai lakására s mégegyszer előho­
zakodott szive bujával. Mikor azlau megint 
elutasította az asszony hirtelen előrántotta 
zsebéből szolgálati revolverét s magára sü­
tötte. A golyó közvetlenül a szív alatt ha­
tolt be. Óriási népcsődület támadt a lövés 
zajára, berohantak a szobába, ahol vérében 
fotrongett a szerelmes katona. Az öngyil­
kost kiszállították a esupatkórházba. Az or­
vosok egyáltelában nem bíznak felépülésé­
ben. A szomorú esetről táviratilag értesítették 
a fiatal legénv szüleit.

Nagy idők tanúja.
Ismét kevesebb cgygyel azok száma, 

a kik a 1848/9-iki szabadságharezot vógig- 
kiizdötték. Oláh András o hó 15-én éle­
tének 88-ik évében. A megboldogult mint 
vitéz katona 1848/49-ben a veres pántlika- 
soknál küzdött a szabadságért. Ilarininczöt 
évig volt városi tisztviselő. Régi baj társai, 
nagyszámú családja és rokonai kísérték ki 
utolsó útjára.

A polgári Takarék- és Segélyszövetkezet köz-

inkább a halálba í maiin Ármin mint házigazda mondotta Ö v ‘ Aliliály, könyvtárnokká Imre János, 
dión tőle I felsége a királyra, melyei a közönség állva ügyésszé : Buday Gyű a, gazdává Hauer

hallgatott meg. Ezt követte Tolotzko fökán- bertaian, számvizsgálókká K o v a c s Mihály 
3iit az asszony z„,u.-i„.... ,,n„i „ia„,i„o i„,A es 0 z ni i c s László lettek megválasztva.megva

A lentieken kívül titkos szavazat utján mog- 
választatott 24 rendes és 4 pót választmá­
nyi tag.

Schaft álarezos bálja
Igen sikerült álarezos bál zajlott le 

tegnap a „Korona" dísztermében. A nagy 
J' szánni közönséget rózsás jó kedve,fesztelen 

kedélyes hangulat uralta mindvégig. A talp- 
alávaiót Kiss Gyula jó bandája szolgáltatta,

tor és énekkara áltál előadott hyumusz. A 
második felköszőnlöt K r a u s z Vilmos fő­
rabbi mondotta a tőle megszokott fényes 
ékesszólásával, mely fclküszöntőben meg- 
kapó képekben ecsetelte az elnök kiváló 
érdemeit.

Nagyhatású felküszüntőket mondottak 
még dr. Kardos Samu, dr. Freund Jenő. 
dr. Kemény Lajos, Stern József és mások, 
mindannyian lelkes szavakban tolmácsolván 
azt a szeretőtől és ragaszkodást, melyet az 
elnök eredményes működésével méltán ki­
érdemelt. Végül Reich in a u n elnök meg- 
hHoltan köszönetéi mondott a lilik, tagok­
nak megjelenésükért es Ígérte, hogy ezentúl
is minden igyekezete, hogy ezentúl is minden rulll|jaa, „111IUUI, lUR,.»ul„0i, 3„v
idejét ti hitközség felvirágoztatására fogja ; tánczmulalság zajlott le tegnap esto a Bika 
szentelni. 1 o I o t z k o kantor kitünően sxiyj0du dísztermében. Már kevéssel nyolez 
szervezett énekkarával gyönyörű magyar dra ujall megtelt a hatalmas terem szép 
dalokat adott elő többek közölt a „Kossuth : hölgyközönséggel s tánczolni vágyó ifjúság- 
nótát“ és a „Bordalt is. A társaság u nnj- gal. Aztán tánezra perdültek a párok s rák­
nál! órákban igen emelkedett hangulatban a tánezot igazi, fesztelen magyaros jó­
oszlott szét. I kedvvel kivilágos kiviradtig. A zenét Kiss

I Béla jóhirü bandája szolgáltatta a tánezhoz.
Halálozás. ‘ A jelenvolt hölgykozönség névsorát a kövot-

Szócsi Szabó József okleveles : kezőkép sikerült összeállítanunk.

A függetlenségi-kör bálja.
‘r’ompás, minden tekintetben sikerült

Tegnap tartotta a Polgári Takarék és 
Segélyszövetkezet a tagjainak élénk érdek­
lődése mellett 1900. évi IV. rendes köz­
gyűlését Rázsó Gyula kir. tan. alispán el­
nök elnöklete alatt. A zárszámadás, az 
igazgatósági, a felügyelő bizottsági s a fel­
számoló bizottsági jelentések előterjesztése 
után a felmcntvény megadatott, miután a 
négy évre kisorsolt XV szprémy Zoltán, d-. 
Freund Jenő, Katz Jakab, 1 aller Ignucz, 
Vetési Béla igazg. tagok, valamint a meg­
üresedett két igazg. tag helyébe, azoknak 
választás utján való megválasztása követ­
kezőit a szavazó bizottság utján, kiknek 
tagjaiul a közgyűlés dr. Czegiódy Mihály el- 
nöklósévol Nagy Jakab, Lnsztig Dezső s dr. 
Freund Jenő urakat küldte ki. A bizottság 
a választás eredményét a következőkben 
hirdette ki : 144 tag szavazásával beérke­
zett 125(3 ssavazat, melyből kapott Wosz- 
prómy Zoltán 1227, dr. Freund Jenő 12o(3, 
Katz Jakab 1347, Tallér Ignácz 1240, \ro-

gépész tegnapelőtt, e hó 17-én éleiének 
70-ik boldog házasságának Ki. évében hosz 
szas szenvedés után elhunyt. Temetése hol- 
■ íap •— kedden — d. u. a Kcrtész-utcza 
1-sö számú háztól. Az elhunytat neje, test­
vérei és nagyszámú rokonai gyászolják.

Kóbor ebek ellen.
A város területé í előfordult veszett­

ség! esetekből kifolyólag a r. kapitányság 
40 napi zárlatot rendelt cl az ebekre. A 
csatangoló vagy biztos szájkosár nélküli és 
pórászon nem voze ett ebek kiirtására a köz- 
tisztasági felügyelőnek utasítást adott.

Hymen.
L ő w Karolinát, Lőw József segéd- 

szerkesztőnk testvér húgát eljegyezte K o h n 
Ármin Margiltftról.

A Polgári Kör közgyűlése.
Városunk intelligens polgárainak kod 

venez találkozási helye a „Polgári Kör" a 
tegnap délután tartotta meg a Tiszapalotá-

Asszonyok:
Molnár Károlyné, Szolnoki Jánosné, 

Nagy Józsefné, il'j. Imre Jánosné, Tamás 
lstvánné, Kertész Jánosné, Bozóki Mihályné, 
Jámbor Imréné, Balogh Mihályné, Busi Bá- 
lintné, László Jánosné. Barna Jánosné, Barna 
Györgyné, Csobai Péterné, Balogh Péternó. 
Kecskés Istvánná, Újvári Lászlóim, B Nagy 
Jánosné, Zöld Mihályné, Nagy Józsefné, özv. 
Bányai Mihályné, Veres Mihályné, Orosz 
Gáspárnó, özv. Székely Sándorné, Benczo 
Mihályné, Szabó Józsefné, özv. Sarkadi 
Andrásné. Böőr Sándorné, Férge Istvánná, 
Fuji Jakabnó, Szilágyi Gábornó, Kegyes 
Jánosné, Luczi Jánosné, Kun Bálintné, Cser- 
nai Andorné, ilj. Kecskés Mihály, id. Kecs­
kés Mihályné, Szabó lstvánné, Erdei Jó­
zsefné, Erdei Pálnó, Balogh Jánosné, Tóth 
Jánosnn, Kiss Jánosné, Pető Lajosné, Kiss 
Józsefné, özv. Baku Jánosné, Burai lstvánné, 
Harsányi lstvánné, Kecskés "Jánosné, il'j. 
Kecskés Jánosné, Kovács Ferenczné, Vil- 
inanyi lstvánné, Vilmányi Ferenczné, llyés 
Ferenczné, Kertész Istvánná, özv. Gombos 
Sándorné, Hajdú Sándorné, Risó lstvánné,
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, ... o-i T, LVviiL-n fs-iki Nariska Szodrai Esz- Irma, Sólyom Juliska és Erzsiké, HadháziPat,p Sándornó (Nádudvar), ozv. Búzás La" ti,“" Szabó Zsúzílka, Kancza Juliska, Zsíros Ilonka és Erzsiké Oláh Ilonka (Téglás), 
josne, Lenkei Paine. i Mariska Levondoszky Mariska, Juhász Ju- Bartha Ilonka. Farkas Mariska Annuska és

Leányok : ‘ "ska siailer Róza, Veres Julia, Kovács Ilonka, Kérészy Vilma, Szűcs Berta Kovács
Szabó Zsuzsika, Szabó Erzsiké, Szol- Sjzá, Na'gy Juliska, Nássz Mariska Kovács Giza és Gyöngy;i (Nyi™Whta«). Porosaim, 

noki Esztike, Nagy Juliska, Imre Mariska, Margit, Marton Zsuzsika, Kiss Esztike, Szí Erzsi . • '‘ ‘ ! ' 8
Koriész Róza, Bozóki Róza, Jámbor Ma-! fágyi Juliska, Komádi Juliska, Lógva, Ma- zsa és Irma (Debrecen).

............. T r_iá • r íz v.u/iix ltnvíiPQkn I ‘nn-Kerlész Köza, iíozuki nuzu, jmnuui «-nagyi juiisku, u.
riska Balogh Mariska, Arany Esztike. László riska, Kovács Juliska, Fülöp Rozacska, Pen 
Erzsiké, Barna Zsuzsika. Csobán Mariska,: tek Juliska Lókodi Erzsiké, Lyökos Juliska, 
Balogh Erzsiké, Kecskés Esztike, Nagy Zsu-1 Kiss Esztike, Outi Jolánka, Pető nővér- k, 
zsika" Szalui Mariska. Kertész Esztike, Cső-. |,ihen Zsuzsika, Székely Juliska, Lóinak 
bán Mariska, Soós Mariska, Zöld Mariska, j irma, Léniák Mariska, Oláh Esztike.
Bán Margit, Bányai Zsuzsika, Veres Esztike, ____

Bur fogságban.
február IS.

Hadadi Klarisza, Székely Erzsiké, Orosz 
Mariska, Horogh Esztike, Juhász Sum ta, j 
Török Juliska, Csarnai Esztike, Kecskés Ma 
riska, Sarkani Mariska, Balogh Esztike, Kiss 
Juliska, Pető Búza. Kiss Esztike, Baku Esz- j 
like. Burai Esztike, Burai Juliska, Tóth Ma­
riska, Sarkadi Mariska, Bor Rozsika, Bőr 
Ma riska,
Tájt Ilona 
Zsuzsika,

Egy fokváros! hollandus újságírónak 
e y angol katonával volt beszélgetése, aki 
háromszor került már ötvened magával a 
burok fogságába. Érdekes dolgokat mondott 

A hadházi közönségnek úgyszólván el a ficzkó arról, hogy hogybánnak újabban
• • i r _ I.. 1 ...r. .... i I. ■I'I nHani vOnP. . . <* í • i _ i l \ .. I ^ I

Zeneestély Hadhazon.
febr. 18.

Hiti IGS/.l UXU, UUIWI .................... i A llHUIlti/,1 "nr................. t/l U. IIV/.IXW UHUI, J DJ------ I ------

Sarkadi Mariska, Bőr Rozsika.^ Bőr - egyetlüli mulatságát képezik az ottani zene- a [)U1,ok u foglyaikkal. Az illőin legszélső 
Ferge Juliska, Harsányi Juliska, kür 0stélyei. Megjelel) azokon Hadház és a h tá áj |eszedik n-,|uk a Iuhát s egyik em­

lőim, Szobosz.hu Margitka, -vegyes; küZ(.|videk közönségének java s a jelenvolt ° ia n,talma alatt vriszaZsuzsika, Kecskés Marisi,. Kecskés nővérek; hü|,,„közönség es mulatni szerető arany- bérükkel a lehet zászló oltalma alatt v.ss/.a
Vitmányi Esztike, Vilmányi Erzsiké, Kócs j|-jus.-lg mdldjg ,,gy feledhetetlen, kedves est küldik okot a hoz a csapathoz, amelytől el 
Juliska, Szabó Juliska, Kiss Esztike, Lenárt ^ emlékűvel távozik a zenekör estélyéről, szakadtak, azzal az udvarias magyarázattal, 
Regina (Déva-Ványa), Lenkei Margit, Búzás -['egnu[)eiött, szombaton újból estélyt rendű- |10gy a legényeknek semmi hasznát sem ve-

zett a zenekor. A város közönsége is ki , ..,,—i.„.. ..... .i ; „ l- v, i, u n mihii-z«int

Az ácsiíjuság bálja

Klárika. /.uLt, ii Au.iuiiui. .. bulik, ellenben unnál inkább a ruházatuknak
akarta venni az idei farsangból tejesen a . ...részét, mert reg jelent meg ez estélyen es a fölszerelésüknek, 

ni. í olyan díszes és nagy közönség, mint ezen. A katona panaszkodva emlegette az
A Margit fürdő dísztermében tegnap ; Igazi, kedélyes, magyaros mulatság volt ez ujságirónak, hogy a burok éppen háromszor 

este az ácsiíjuság báljaim gyűlt össze nagy; s az aranyos jókedv dominálta mindvégig a voikdzlettdk mdv |(>. Szinte isteni rondelte- 
közünseg. A rendező bizottság örömmel lát- csillogó termékei, szépen, gondosan össze ' , a társai bogy a
balta fáradozásának sikerei, mert a jelen- állított műsor előzte meg a tánczmulatsa.- test at o benne, int* a uns i gy 
voltait mind jói mulattak. got. Az első szám a kör zenekarac volt. A búrokat ruházzak. Ugyanez a katona biszel-

A négyeseket több mind 8(1 pár bur indulót játszotta, többi zeneszámai is le azt is, hogy valahányszor bur fogságba 
lánczoltu s ii hangulat mindvégig kitűnő tetszést kellettek s tudásról, erőről tettek kcríiltelc- az egyik bur tiszta angol kiejtéssel
volt. tanúbizonyságot. beszédet intézett hozzájuk, a melyben vilá-

A bálon megjeleni hölgyek névsorul A zenekart \ id a Károly karmester ....... -a,«.. m.|.-ik
tudósitónk — a következőkben állította vezettc dicsérendő, nyugodt, biztos kézzel, gosan es ni .ggy . . < gy< - . - ,
össze: A második szám Simon Pál Czigány i hogy a Jiuroké az igazság s hogy Anglia

Xsszonvok : c/.imü monológja volt szavalatával általános | óriási igazságtalanságot mivel.
derültséget kelteit s a közönség zajosan i ilyen bőszed — mint az angol

Király Fercnezné Krdődy Károlyne,, megtapsolta. - Az ezt követő zeneszám | mon'dji| „ ignn nagy hatást lett
Filep Lászlóm-: Vásárhelyi Junosne, h.tudoi u(.|n j)r Benedek János lapunk szer-J 
Istvánná, Oláh Sándorné. Harsányi Bálintné, - kesztőjének humoros költeményeit olvasta rájuk mindég.
Ökrös Jancsiié, Kiss Andrásnó, Molnár Já- - fel p d NV József lapunk s. szerkesztője. A_______________________________________
.......... í 1-i 11», I Iuhvi ili l«Vl*Pnr*7.n<* . r -1 ~ l..... xonol/ueu
................ ........  — j ,ti, „ u « uvz.cvf lapunk s. szerkesztője
íosné, Csáki Imréné. Horváth l- ereneznv, mijg01.t Veres Tóni debreczeni zenekara 
Kapitány Istvánná, Tóth Mihályié;, 1 rakh ei(;ildott Rákóczi kesergő fejezte
lánosné, Tóth Józseliié. Mészáros Györgyné, |)e viharos taps zúdult lel a szépen clö-

Istvánué, Szabó j ,,,,,,,szl'mi befejeztével s nem is szíSzódray .lánosné. Turnus 
Fercnezné, Kancza .lánosné, Nagy Istvánná, 
Szilágyi Sámuelul-. Veres Jozselne. Fejes 
lánosné, Nag Istvánná. Debreczeni Dániel- 
né, Balogh Józsefne, Galamb Sándorné, Kiss 
Bálintné, Szilágyi Gáborné, Márton Józscfné, 
ifj. Márton Józsefne. Németi Józsefne, özv.

adott zeneszám befejeztével s nem is szűnt 
meg mindaddig míg újra el nem játszotta.

A jelenvoltak névsora a következő : 
Asszonyok :

Veszprémi Istvánná, Farkas Ödönné,

CSARNOK.
Mátyás, ii hős.
lila : Mikszáth Kálmán

fj. Marton Józseliié. Németi Józseliié, özv. Kéreszy,ié'Veszprémi Zsuzsáimé, Vidu Ka- Folyt és vtig<i'
Kovács Jánosné, Lengvai Jánosné, 1* ' vtíiv„é, Csapó Lászlóim, Medgyesi Zsigáim, - Ali mennyi benyomás, mennyi látvány
lánosné. Péntek Fercnezné, ozv. Gyöngyösi ||,u||u(Zy l.ajosné. Hadházi Istvánná, Sólyom ! Cgy szempillu rezgésnyi id" * "c‘
Xntalné. Gyökiis Sándorné. Kiss Petemé, Antalni1, Simon Károlynó, Fodor l.ászlóné. | összeérnék. Juj uram terem 
Pető György ne, foth Jánosné, Dilién Sá- .... ,, ...... . ^ m -i,*tnnnz ni - f l-is-/ öv. - in;i. rrpmlvoik \
inuelné, Székely 
Oláh Sándorné.

l.ajosné, özv. F

idő alatt. Most
lvl v.- A,name, .-summ ,x.uu,,„0, .................-........-------------------------------- teremtöm ! A pancé-
Ihhen Sa yarró Fercnezné, Sörés Mártonné (H.-Böszöis 1 in;k c-sörreiinck, gerelyeik villannak egyet, 
•azetasné, |nén ^ Kercszturiné (Sáránd). Veszprémy llolubár súlyt rettentő gerelyével, a magyar 

Károly né, Györösy Mibályné. Keszelyi Mi-, vitéz incgtántorodik a nyeregben a dőléstől 
Leányok: hályné, Veres Menyhártné, Keresztúri Jó-1 a lova félre ugrik.

Király Juliska. Vásárhelyi Erzsiké, Nász j zsefné. Mag ári Háborúé, Hadházi l.ajosné. ; _ Nq nmst v(;ge Van, vége !
luliskit, Szabó Mariska. Szabados Erzsébet, Leányok : i Hopp ! Csudák-esudája, nem esdtt le.

í;íí,£‘ &Z“és, ... ......sí,,,,,,, a,,,™», m* um ***. ■*,
ó'/sike. Ilonán, Vli/.siko, S/ilákyi Murisku, Hóz.a (P.-Udiiny)Kovács Mnrisku (f.-l.ádáijy) imnpitn. k.j, nem kis legény ez, • ■ 
Kapitány Mariska, Kapitány Esztike, Tóth Sörés Margit (H .-Böszörmény), Keresztúri! mond aithéliuu
Sáriska, Tralth Erzsiké, Mészáros Esztike, | Irma (Sáránd), Kovács Szeréna, Kovaes l lolubár a fogat csikói gáttá duimimn

3 frl 65 kiig. valamint állandóan a logujabh leket«, fehér 
és színes „lleimehcrg selymek“ 65 krtól 14 Irt 65 kng 
méterenként sima, sávos, kockázott, mintázott damas- 
tok stb.
Menyags«ony selyem 65 krtól — 14 irt 65 kn|
Selyem-damasst   6= - — " >• 5? *
Selyem-kelmék öltönyöknek 8 Irt 65 , 42 - /•> *
Selyem-loulard nyomtatással 65 , j '
Báli-selyem 60 , — 14 . 65 .
Selyemlgrcnadia 80 „ — i - 03 "
méterenként portó és adómentesen a házhos. Minták posta- 

fordultával. Schweiczba kétszeres levélpostu.

G. Henneberg, selyem gyáros, Zürich
|es. és kir. udvari szállító.

Foulard selyem 65 krtól
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hogy nem sikerült öt a nyeregből egyszerre 
kiemelni, s fenyegetőn, de könnyedén lóbáz- 
za meg kezében a gerelyt, mintha nádszál 
volna.

A harezbirák néhány perczet enged­
nek a kifuvásra s újra kezdődik a roham. 
Újra szól a kürt. Rajta vitézek !

Vadul nyargalva vágtatnak most szem­
be, s közel érve iszonyú erővel döfik egy­
másnak a gerelyt. Zug a levegőben aztán 
tompán koppan s borzasztó ordítás kel a 
nyomában, mintha megsebzett bölény bödül- 
ne el. Lepottyan egy dárda a földre és csö­
römpöl s amint a felkavart por oszlik, látni 
hogy az ágaskodó mén hátáról egy alakta­
lan test zuhan le a lu farkán keresztül.

Teremtő szent isten ! Álom-e vagy va­
lóság '? Ez a nagy Holubár. A mayyar vitéz 
hetykén ült a nyeregben.

Óriási diadalkiáltásban tör ki a tömeg, 
mintha, egyetlen száj lenne, amelyből ferge- 
teg gyanánt dől ki a lelkesedés.

A hölgyek a kendőkkel integetnek. A 
daliák felugrálnak és a győzteshez szalad­
nak. Kinizsy nagy öklével nyit magának 
utat. -— Ö akarja legelőször megszorítani 
a kezét.

Zagyva kiáltások keletkeztek másün- 
nen. A cseh vitéz zúzott karral, eszmélet­
lenül hörög a porban. Homlokon ütötte a 
magyar levente gerelye. Hamar vizet, vizet I 
Hamar, hamar emeljétek fel ! Pánczélozott 
lova gazdátlanul száguld tova. Csatlósok, 
lovászok fogjátok el hamar !

De bánja is most a csehül a nagy tö­
meg. A „vivát“ zúgásba bizony belorekedne 
ha nem piszkálná fel hirtelen egy más 
érzés. A lelkesedésből átalcsap a kíván­
csiságba :

Ki lehet a magyar vitéz ?
— Fel a sisakkal 1 - bömböli ezer

száj — Hej, fel a sisakkal 1
Mély siri csend támad, mert a prisztal- 

dus, a ki a balkezében paizsot tart, fel 
cincii a buzogányát. — Ez a jel, hogy ő 
szólni akar.

— Nemes vitéz, — szólt — bárki 
légy is, üdvözöl téged a király és a nép; — 
Szép nap ez neked és nekünk. Léptess elé, 
hogy a felséges királyné kezéből átvedd 
győzelmed emlékjelét.

Az ismeretlen lovag közelebb léptetett 
strucztollas paripáján.

A kiáltás most ismétlődött, mintha 
vihar rázná a fákat : Fel u sisakkal !

— Valóban úgy kell tenned, mondá a 
prisztaldus. — Magyarország királynője előtt 
nem állhatsz meg másképen mint fedetlen 
fejjel.

Erre a lovag bicczenteit a fejével, s 
egy hirtelen mozdulattal felemelte s clhajitá 
sisakját.

Az álmélkodás felszisszenése hangzott, 
édes melegség futott végig az emberek erein 
tüzes villám a hátgerinezoken keresztül s 
eget, földet megreszkette tő mámoros kiál­
tásban szakadt ki a szivekből :

— Éljen a király 1
Mert a leálczázolt lovag aki ott ült 

hátraszegzett fejjel, mosolygó kipirult ar- 
czal, diadalmasan, maga volt Mátyás 
király.

Mátyás a legyőzött HoJnbart, ki sze­
rencsétlenül esve karját törte, felgyógyulása 
után gazdagon megajándékozván, bocsátá 
el. A cseh vitéz még sok európai udvart be 
járt s mindenütt nemcsak magasztalta a 
Mátyás nagylelkűségét, vitézségét, férfiassá­
gát. de néhány év múlva vissza is tort me­
gint Magyarországba, megházasodott es ko- 
jérmogyében telepedett meg — a hol a 
maradékai még éltek a XVII-ik század 
közepén.

Fekete selyemszövetek
rendkívül nagy választékban felelősséggel 
a tartósságáért, nemkülönben fehér és 
színes selyem szövetek minden fajban.

Csak elsőrendű gyártmány a legol­
csóbb nagybani árakhoz, méter vagy vég­
számra, magánfeleknek postadij és vám­
mentes szétküldés. Ezernyi elismerő levél. 
Minták bérmentve. Schweicba kétszeres 
levélbélyog szükséges.

Union selyemszövőgyár

i\doIf Griedep \ Gie Ziiriclj (ßoljVeicz.)
kir. udv. szállítók.

Kimerülési állapot az 50 
éves asszonynál.

Staub Lajos levólhordó Londonvillers- 
ben (Lotharingiu) a következő levélben 
őszintén bizonyítványt ad egy gyógyszer 
erejéről, mely anyjának egészségét vissza­
hozta :

„52 éves anyáin - Írja - ki Kurzel- 
ben lakik, hosszú idő óta beteg volt. A máj 
és altest megdagadván, makacs rekedtség, 
valamit fájdalom a gyomor, altest és (lőrék­
ben súlyos szenvedést okozlak neki. Annyi­
ra ki volt merülve, hogy minden porezben 
elájult és nem birt már a iábán állni. 
Miután sok szert hiába megkísérelt, vegro a 
Pink- labdacsokat hasznába és tulboldog 
volt, mert azóta nem szenved többé, a be­
tegségnek minden jele eltűnt és nagyon jól 
érezte magát. Szívesen felhatalmazom Out 
levelem közzétételére.“

A Staub asszony életkorában különös, 
őzen élotszakbun sajátságos, zavarok lépnek 
fel, a molyok nagyon veszélyesekké vállhat­
nak. A vérnek már nincsen a rendes és 
szabályszerű keringése és mindazon esetek, 
a melyekben Staub asszony több óv óta 
szenvedett, ennek következményei voltak. 
Ezért szükséges minden erővel és rendelke­
zésre álló szerrel a szervezet ezen zavarai 
ellen küzdeni. A legjobb, ilyen körülmé­
nyek közt választható szer a Pink-labda- 
csok, melyek a vér gyarapítása által annak 
ismét erőt kölcsönöznek, rendszeres kerin­
gést és szabályszerű működést ismét hely­
reállítják. Ép ezért minden a vér elszegő 
nyedese által keletkezett betegség, mint 
vérszegénység, általános gyengeség! állapot, 
sápkór, neurasthemia, női baj és rheuma, 
érólyoson a Pink-labdacsok által kiizdetik 
le. — Kaphatók minden gyógyszertárban, va­
lamint Ausztria-magyavországi főraktárában 
Török József gyógyszertárában Budapesten 
Király-utcza 1 sz dobozonként 1 frt 75. 
krért, vagy 6 doboz 9 frtért.

t-tiéeV
Tekintetes Szerkesztőség !

A „Dobreczeni Újság* tegnapi 
a következő

szánni 
hir je-ujdonságok rovatában 

lent meg :
'Hegmérgezett debreczeni úri család“ •

Városszerte általános megdöbbenést kell az 
a szerencsétlenség, a moly Dobrecz.cn intel­
ligens társadalmának egy igen rokonszenves

• E rovatban közlőitekért 
séget a

nem vállal felelős- 
Szerk.

tagját, Veszprémy Zoltán megyei főjegyzőt 
és az ö szeretett családját érte. A család 
minden tagja strichnin mérgezés következ­
tében súlyos betegen fekszik. — Az eset 
előzménye az, hogy a cseléd állítólag Szabó 
Mihály hentestől hideg felvágottat vitt és ez 
a felvágott strichnines volt. Természetesen 
a család tagjai egészen gyanútlanul fogyasz­
tották el a mérgezett húst, a melyből a 
két cseléd leánynak is jutott. Másnap már 
mindannyian érezték a méreg hatását s va­
lamennyien betegek lettek. Állapotuk a teg­
napi nap folyamán csuk rosszabbodott, ugv 
hogy rendes háziorvosukon kívül még más 
orvosnak a segítségét is igénybe kellett ven­
niük. A mérgezés következtében megbetege­
dett tegnap a két cseléd is s azokat is a 
főjegyző házánál kezelik. Veszprémy Zoltán 
s kedves csaladja iránt általános e részvét.“

E tendenciózus s a valószínűséget 
nagyban nélkülöző hírre vonatkozólag cégem 
regi jóhirneve érdekében kényszerítve va­
gyok a következő nyilatkozatva :

Hogy az a cseléd, ki a főjegyző ur 
házához vitte a hideg felvágottat, tényleg 
üzletembe vásárolta-o azt he, még nincs 
bebizonyítva, mert tudnivaló, hogy Dobrc- 
czenben más Szabó nevű üzlettulajdonos 
is van közel hozzám. Hogy nőm üzletemben 
vásárolhatta a kérdéses felvágottat, abból is 
valószínűnek tűnik ki, hogy az üzletemben 
megejtett orvosi vizsgálat, mely a legszi- 
goruabban folyt le, mindent rendben talált 
és semmi oly gyanús körülményt nem fe­
dezett fel, mely arra engedne következtetni, 
hogy az a trichnines felvágott, üzletemben 
vásároltatott volna.

Évtizedek óta fenn dió ezégern nem­
csak Dnbrcczenhen, hanem az ország na­
gyobb részében sőt külföldön is ismert és 
soha egyetlen megrendelőmtől sem érkezett 
panasz áruezikkoiin ellen, hol minden gon­
dos felügyelet alatt áll. lie fel som is tehető, 
hogy üzletemből strichnines husnemü kerüljön 
ki, mert hiszen minden hús, mi kezelésem 
alá kerül, előbb vágóhídi szemlén megy ke­
resztül. Már pedig a vágóhídon pontos ha­
tósági ellenőrzést tartanak és a strichnines 
húsnak üzletbe való bejutását meg nem 
engednék.

Én az orvosi vizsgálat után, mely üz­
letemet s üzleti áru ezikkeirnet teljesen 
rendben talalta, nyugodtan nézek a megej­
tendő vizsgálat elé. A Debreczeni 
Újság hírére pedig azt jegyzem meg, 
hogy az nem egyéb újságírói elliamarko- 
dásnál. Égy régóta fennálló tisztességesen 
vezetett üzlet megvárhatna annyit a közvé­
lemény orgánumától, hogy állítólagos és be 
nem bizonyult esetekből kifolyólag pellen­
gére ne állítsa mindaddig, inig a vizsgálat 
tényleg nem konstatálta a gondatlanságot.

De az is az állítás valószínűtlensége 
mellett bizonyít, hogy ugyanazon időben 
számosán vásároltak üzletemben s én és 
családom szintén abból az áruból használ­
tunk. Helyes logika szerint, ha az a stri- 
chninines hús üzletemből került volna ki, 
feltétlenül többen kaptak volna betegséget a 
vásárolt husneinütöl.

Dr. Varga Emil kerületi orvos ur, 
ki Szombathy János rendőr fogalmazó ur 
jelenlétében a vizsgálatot megejtette és üz­
letemet rendben találta, felhatalmazott e 
nyilatkozat közzé tételére.

És legvalószínűbb az, hogy semmiféle 
mérgezési eset nem forog fönn, mert több 
előkelő orvos nyilatkozata szerint az e üijta 
betegség most telj oson járványszorü, mint a 
melyben a Veszprémi család fekszik.

Debreczen, 1901. február 17.
Szabó Hihály.
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Riadó ház es udvarSzives tudomásul!
Saját termésű, tiszta

természetes ó-borok
Szent-Anna puszta homoki 

szőlő telepünkről.
Literes palaczkokban :

Fehér asztali 80 fillér
Riziins 92 w
Veres asztali 98-ról 80 »
Veres Kadarka 98-rol 1-20 „
Asztali siller »
Nagy burgundi siller 92 „

Palaczkokérl 1 fi fillér letét.
lelnél megfelelő

Hatvan-utczán, a legnagyobb for­
galmú helyen egy egész ház ud­
varral, bolthelyiséggel, istálló 
val — kisvendéglőnek nagyon alkal 
más — május 1-tól kiadó.

Értekezhetni Turay Farkat 
irodájában.

jártassággal bírnak, cl 
jós nőidivat termében

Nagy Block naptárak,
rendkívül praktikusak 1901- éviv 40 kiút
kapli at ók kiadóhivatalunkban.

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős kötésben, igen 

jutányosán kaphatók

ioffmann és ICronowitz
j^:ö'rL.37,xr3nL37-om.cLá,5á,"ba.jn..

Hordó számra való vé
engedmény.

Kaphatók a termelő

Szabd Lajos fiai czégnél
Debreczen, Tisza palota

valamint

Geréby Fülöp Utódai uraknál

Női és leány ]
félpaletok. i
------------ lOOOOOOOOOO

legelőnyösebben vásárolunk
szolid és Ízléses

i felöltőket és ""SE
díszített női kalapokat

RÓZSA LAJOS
női divat termében

iDsbrscson? ISistonipioMS.*D&sax«
ooooooooooooooa Dooaooaoo^ao mooooooooooi
díszített § Gyei 
1 Írttól, o

abát prémmel O Flanell és selyem 
8 írttól. O blousok.
OOOOOOOOOOOOOOOOOOODOOOOODOdbOOOOO

Feltétlenül
cooo

\ Írttólnői kalap
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Nyomatott IIoffmann és Kronovitz kőnyvnyomi aj.t ).tn
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